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DE Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass eine unsachgemafie und nicht in einer Fachwerkstatt
durchgefiihrte Montage einen Verzicht auf Entschadigung jeglicher Art insbesondere beziiglich des
Produkthaftpflichtrechts zur Folge hat. Technische Anderungen vorbehalten. Widerstand nur gemaf der
Tabelle auf dem Anhénger verwenden.

GB We would expressly point out that assembly not carried out properly and by a specialist workshop will
result in cancellation of any right to damage compensation, in particular those arising by virtue of the
product liability act. Subject to technical changes without notice. Only use loads-according to the
connection table on the towed vehicle.

FR |l est expréssement prévu qu' on ne saurait se prévaloir d'un quelconque préjudice contractuel ou
rédhibitoire si le montage a été effectué en dépit des dites instructions ou dans un garage ne disposant
pas des équipments adéquats. Sous réserve de modifications techniques. N'excédez pas la puissance
maximale, indiquée dans le tableau de preconisation.

Universal
towbar
wiring kit

NL Wij wijzen er met nadruk op, dat ondeskundige en niet dooreen vakkundige werkplaats uitgevoerde
montage tot gevolg heeft dat daardoor ieder recht op schadevergoeding, ook op wettelijke aansprake=
lijkheid inzake produkten, vervalt. Technische wijzigingen voorbehouden. Gebruik alleen belasting
volgens aansluittabel.

ES El montaje inapropiado y efectuado por personal no cualificado originaréa la pérdida de todo derecho a
indemnizacion o la expiracion de toda responsabilidad civil con respecto al producto. Nos reservamos
el derecho a efectuar modificaciones técnicas. Utilice sdlo cargas de acuerdo a la tabla de conexién del
vehiculo remolcado.

SE Vi papekar med eftertryck att all ratt till skadeersattning och all laglig ansvarighet forfaller om
monteringen inte har utforts pa ratt satt och av en professionell verkstad. Tekniska &ndringar
forbehalles. Anvand endast belastning enligt anslutningstabellen pa det dragna fordonet.

PL Chcieliby$my wyraznie zaznaczy¢, iz wszelki nieprawidtowy montaz, ktéry nie jest wykonywany w
specjalistycznym warsztacie pocigga za sobg utrate mozliwosci dochodzenia wszelkiego typu roszczen,
w szczegolnosci tych wynikajacych z odpowiedzialnosci producenta za swéj produkt.'Podlega zmianom
bez powiadomienia. Uzywa¢ tylko takiego maksymalnego-obcigzenia ktére wynikaz tabliczki potaczen
holowanego pojazdu.

CZ vyslovné zdlraziujeme, ze jakakoli montaz, ktera neni provedena ve specializované dilné, ma za
nasledek odvolani narokd na kompenzaci jakéhokoli druhu, obzvlasté vyplyvajicich ze zakona o
odpovédnosti za zptsobené Skody. Zmény mohou byt provedeny bez ozndmeni. PouZivejte pouze pfi
maximalnim nabiti podle tabulky na tazném vozidle.

RU Mol sBHbIM 06pa3om obpaliaem BHUMaHWe, YTo CO0PKa, BbINOHEHHAsA HEKOMMETEHTHBIN ePCOHANOM,
npuBefeT K aHHYNMPOBaHWIO NpaBa Ha KOMMeHCaLio 3a NOpUy 060pyAOBaHNA, BKITOYas NpaBoBoe
06A3aTenbCTBO B OTHOLEHUW U3aenuii. MoryT 6biTb BHECEHbI TEXHUYECKME U3MEHEHUA. VIcnonb3yiiTe Harpysky
B COOTBETCTBMU C TabnuLen coefuHeHnn.

IT  Sottolineiamo espressamente che un montaggio inadeguato ed eseguito da un'officina non specializ-
zata ha come conseguenza il decadere di qualsiasi diritto al risarcimento danni, nonché alla responsa-
bilita legale relativa ai prodotti. Ci si riserva il diritto di apportare modifiche tecniche. Utilizzare
esclusivamente un carico conforme alla tabella degli allacci relativa al veicolo in‘questione.

FI  Korostamme, etta kaikki oikeudet vahinkokorvaukseen kuten myGds valmistajan laillinen vastuu
raukeavat, mikali asennusta ei ole toteutettu oikealla tavalla eikd ammattitaitoisen asiantuntijan
toimesta.Oikeus teknisiin muutoksiin ilman erillistd huomautusta pidatetdan. Kuormita tyGvirtapiiria
ainoastaan hinattavan ajoneuvon kytkentdkaavion mukaisesti.

DK Vi gnsker at gare udtrykkeligt opmeerksom pa at forkert samling, der ikke er udfert af et specialiseret
veerksted, resulterer i bortfaldelse af kompenseringskrav af alle slags, i seerdeles krav der matte opsta
omkring det lovpligtige ansvar. Kan eendres uden varsel. Brug kun den maksimale belastning, i
overensstemmelse med forbindelsestabellen for bugserede karetajer.

GR Eruonpaivoupe Katnyopnpatikd Tl OTIOIASATIOTE E0QANUEVN CUVAPHOAGYNON, N oToia Sev €xel
TipaypatotoinBei amoéd 181k6 £pyacTriplo Ba 0dnyroel 0€ aTOTI0INON TWV ASIWoEWVY ETUBOAAE ATTO{NPIWOEWY
otoloudnToTe €idoug, £181kA 6OA TIPOKUTITOUV ATIO TO VOPO £UBUVNG TTPOIOVTWV.MTopE( va TpoTtottoinOei
XWPIG TIpoNnyoVHEVN €160TI0INCN. XPNOIUOTIOIEITE HOVO PEYIOTO NAEKTPIKO POPTIO CUPPWVA PE TOV THVAKA
OUVSECNG OTO PUPOUAKOUHEVO OxNnHa.

HU Kifejezett médon kihangsulyozzuk, hogy az illetéktelen miihelyek altal végzett beszerelés barminemd
kartéritési jogosultsagot kizar, ideértve a termékek hibatlansagara vonatkozé térvényes felel6sség-
vallalast is. Miszaki valtozasok targyat képezi. Csak a csatlakozétablanak megfelel6 terhelést
hasznaljon.
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BK BN BU GN WH YE 0G PE RD

EN |Black | Brown |Blue | Green | White | Yellow | Orange | Purple | Red
DE | Schwarz | Braun | Blau | Griin | Weif} | Gelb | Orange | Violett | Rot
FR | Noir | Marron | Bleu | Vert | Blanc | Jaune | Orange | Violet | Rouge
NL | Zwart  |Bruin  |Blauw | Groen | Wit | Geel |-Oranje | Paars | Rood
ES | Negro | Marrén | Azul | Verde |Blanco | Amarillo | Naranja |'Morado | Rojo
IT | Nero | Marrone | Blu | Verde | Bianco | Giallo | Arancione | Viola | Rosso
SE | Svart | Brun | Bla | Gron | Vit | Gul | Orange | Lila | Rod T
Cz |Cernd |Hnéda |Modrd |Zelena |Bila | Zluta | Oranzové | Fialové | Cervena e —
DK | Sort | Brun | Bla | Gren | Hvid | Gul | Orange | Lilla | Red
FI |Musta |Ruskea |Sininen |Vihred |Valkoinen | Keltainen | Oranssi | Purppura | Punainen 16
GR | Mavp | Kagé | MTiAe | Mpdowo | Aeukd | Kitptvo | MopTokai | Mo | Kékkivo
NO | Svart | Brun | Bla | Grenn | Hvit | Gul | Oransje | Lilla | Red
PL | Czarny | Brazowy | Niebieski | Zielony | Biaty | Zotty | Pomaranczowy | Purpurowy | Czerwony @ + g
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OPTION2  +30
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OPTION 1 Without Multiplex / Can-System / Pulse Width Modulation OPTION 1
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Max. 15 Amp
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With Multiplex / Can-System / Pulse Width Modulation
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OPTION 3

With Multiplex / Can-System / Pulse Width Modulation
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9 Disclaimer: functionality of this kit may be compromised when installed in vehicles with PWM fog lamp.
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Nevite si rady? Potfebujete poradit?

Nas zakaznicky servis
je vam k dispozici

%, +420491 421021

g Svc@svcgroup.cz

Opravdovy specialista a Certifikovany vyrobce taznych zafizeni
s nejvétsim sortimentem v CR. Rodinna firma s vice jak 30letou
ovérenou tradici vyroby, prodeje a montaze.

WWW.SVCgroup.cz



